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188.

Kundmachung des Ministers 

fur Wirtschaíí und Arbeit (97)

vom 29. Juni 1943

uber die Verlautbarung einer Verfiigung der 
Nationalbank fiir Bohmen und Mahren in Prag, 
betreffend den Zahlungsverkehr zwisdien dem 
Protektorát Bohmen und Mahren und der 

Italienisch-albanischen Zollunion.

Auf Grtmd des § 21, Abs. 3, der Regierungs- 
verordnúng vom 23. Juni 1939, Slg.. Nr. 155, 
womit eine Devisenordnung erlassen wird, ver- 
lautbare ich mit Wirkun-g vom Tage der Kund- 
machung die nachstehende Verfiigung der Na­
tionalbank fiir Bohmen und Mahren in Prag 
vom 10. Juni 1943. •

Der Minister fůr Wirtschaft 
und Arbeit:

In Vertretung des Ministers:

v. Wedelsfádt m. p.

Vyhláška ministra 

hospodářství a práce (97)

ze dne 29. června 1943,

kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze o platebním styku 
mezi Protektorátem Čechy a Morava a Italsko- 

albánskou celní unií.

Podle § 21, odst. 3 vládního nařízení ze dne 
23. června 1939, č. 155 Sb„ kterým se vydává 
devispvý řád, vyhlašuji s účinností ode dne 
vyhlášení připojené opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze ze dne 10. června 
1943.

Ministr hospodářství 
a práce:

V zastoupení ministra:

v. Wedelstádt v. r.
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Verfugung

der Nationalbank fúr Bóhmert und Máhren 

in Prag,
beti;effend clen Zahhmgšverkehr zwischen dem 
Protektorát Bohmen und Mahren uňd der 

Italienisch-albanisehen Zolhmion.

Die Nationalbank fiir Bohmen und Máhren 
ín Prag béstimmt auf Gnmd des § 17 der 

• Devisenordnung:

Art. 1.

Ůberweisungen von Zahlungen zur Beglei- 
ehung gegenseitiger Verbindlichkeiten zwi- 
seheň dem Protektorát Bohmen und Máhren 
und der Italienisch-albanisehen Zollunion wer- 
den gemáB dem deutsch-italienischen Verrech- 
nungsabkommeň vom 26. September 1934 und 
den darauf folgendeň Abkommen und Zusatz- 
vereinbarungen abgewiekelt.

Art. 2.

Schuldner im Protektorát Bohmen und Máh­
ren werdeň Zahlungen zum Begleieh von wie 
immer eňtstandeňen Verbindlichkeiten, n|it 
Ausnahme der im Art. 3 und 4 dieser Verfti- 
guiig angeftihrten Zahlungen, iň inlándischer 
Wáhrung bei der Nationalbank fiir Bohmen 
und Máhren in Prag leisten, welehe dieselben 
liber ihivbei der Deutschen Verrechnuňgskassě, 
Berlin, geftihrtes Cleariňgkonto „Zahluňgsyer- 
kehr mit dem Ausland“ auf das „RM-Samrňel- 
konto“_des Istituto Nazioňale per i Cambi con 
FEstero, Rom, uberftihrt.

Art. 3.

Ůberweisungen von Kapitalzahlungen aus 
dem Protektorát Bohmen und Máhren in die 
Italieňisch-albanische Zollunion werdeň in in­
lándischer Wáhruňg bei der Nationalbank fiir 
Bohmen und Máhren in Prag erfolgen, welehe 
dieselben liber ihr bei. der Deutschen Verrech- 
nungskasse, Berlin, gefiihrtes Clearingkonto 
„Zahluňgsverkehr mit dem Auslanď'1 auf das 
„Reichsmark-Iňterimskonto“ des Istituto Na- 
zionale per i Cambi . con FEstero, Rom, iiber- 
fuhrt.

Art. 4.

ůberweisungen von Versorgungsbeziigen, 
Reňteň, Pensionen, Geháltem, Lohnen, Lohn-

Opatření
x ‘ J

Národní banky pro Čechy a Moravu 

v Praze sr
o platebním styku mezi Protektorátem Čechy 

a Morava a Italsko-albánskou celní unií.

Národní banka pro Čechy a Moravu v Praze : 
stanoví podle § 17 devisového řádu:

čl. 1..

Převody platů určených k vyrovnání vzá­
jemných závazků mezí Protektorátem Čechy 
a Morava a Italsko-albánskou celní unií prová­
dějí se podle němeeko-italské súčtovací dohody 
ze dne 26. září 1934 a pozdějších dohod a do­
datkových ujednání.

či. 2.

Dlužníci v Protektorátu Čechy a Morava 
budou konati platy určené k vyrovnání závazku 
vzniklých z jakéhokoliv důvodu, s výjimkou j 
pjatů uvedených v čl. 3 a 4 tohoto opatření, 
v tuzemské měně u Národní banky pro Čechy 
a Moravu v Praze, která je převede prostřed­
nictvím svého clearingového účtu „Platební 
Styk s cizinou", vedeného u Německé súčtovací 
pokladny, Berlin, na účet „RM-Sammelkofito1' 
ústavu Istituto Nazioňale per i Cambi con 
FEstero v Římě.

čl. 3.

Převody platů kapitálových z Protektorátu 
Čechy, a Morava do Italsko-albánské celní ume 
budou se konati v tuzemské měně u Národní 
banky pro Čechy a Moravu v Praze, která je 
převede prostřednictvím svého clearingového 
účtu „Platební styk s ' cizinou", _ yedeneho 
u Německé súčtovací pokladny, Berlin, namce 
„Reichsmark-Interimskonto" ústavu Istituto 
Nazioňale per i Cambi con FEstero v Říme.

Čl. 4.

Převody zaopatřovacích požitku, rent, penbo 
■ služného, mezd, mzdových úspor italských (e.
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erspariiissen italieůischer Arbeiter, sofern sie 
die Arbeit durch Vermittlung der Arbeitsein- 
satzbehorden aufgenommen habeň, sowie voň 
Unterstutzungeň aus dem Protektorát Bohmeň 
und Mahren iň die Italienisch-albaíiische Zoll- 
union werden iň iniandiseher Wáhrung bei der 
Natioňalbafik fiir Bohnien und Mahren in Prag 
vorgenommen, welche dieselbeň liber ihr bei 
der Deatschen Verrechnungskasse, Berlin, ge- 
fúhrteš Clearingkonto „Zahlungsverkehr mit 
dem Ausland“ auf das „Eeichsmarkkonto — 
Verscliiedene ůbertraguňgen“ des Istituto Na- 
zioňaie per i Cambi con TEstéro, Rom, iiber- 
fiihrt.

Art. 5.

Auť eine andere ais auf inlandische Wáhrung 
lautende Veibindlichkěiten werden, 'soweit 
nicht die Bestimmungen des Art. 7 dieser Ver- 
fiiguňg aňzuwendeň sind, zum Mittelkurse 
dieser Wáhrung umgereclmet, der aň der 
Prager Borse am Vortage der Zahluňg notiert 
wird.

Art. 6.

(k) Schuldner in der Italienisch-albanischen 
ZoUunion werden zur úberweisung ins Protek­
torát Bohmen und Mahren bestimmte Zahlun- 
gen durch Erlag des Schuldbetrages beim Isti­
tuto Nazionale per i Cambi con FEstero, Rom, 
zugunsten der Deutschen Verrechnungskasse 
in Berlin leisten.

(-) Gláubiger im Protektorát Bohmen und 
Mahren erhalten den Gegenwert ihrer Forde- 
rungen im Wege des bei der Deutschen Ver- 
reehňungskasse in Berlin gefiihrten Clearing- 
kontos „Zahlungsverkehr mit dem Ausland" 
der Nationalbaňk fiir Bohmen und Mahren 
in Prag.

Art. 7.

_ (L) Die Bestimmungen dieser Verfiigung be- 
ziehen sich auch auf den Zahlungsverkehr zwi- 
schen dem Italien und Albanien eiňgegliederten 
Gebiet des ehemaligen Jugoslawiens sowie 
Montenegro und dem Protektorát Bohmen und 
Máliren, soweit nicht die vor dem 1. Juli 1941 
i állig gewordenen Betráge voň den Schuldnern 
bereits nach den Vorschriften liber den Zah- 
lungsverkehr zwischeň dem Reich und Jugo- 
slawien und zwischeň dem Protektorát Bohmen 
und Mahren und Jugoslawieň eingezahlt wor- 
den gind.

{-) Fiir die auf Dinár lautenden, vor dem
1. Juli 1941 entstandeňen Verbindlichkeiten

níků, pokud přijali práci prostřednictvím úřadu 
pro včleňování do práce, jakož i podpor z Pro­
tektorátu cechy a Morava do Italsko-albánské 
celní unie budou se koňáti v tuzemské měně 
u Národní banky pro Čechy a Moravu v Praze, 
která je převede prostřednictvím svého clea­
ringového účtu „Platební styk s cizinou", ve­
deného u Německé súčtovací pokladny, Berlin, 
na účet „Reiehsmarkkonto — Verschiedene 
Ůbertragungen" ústavu Istituto Nazionale per 
i Cambi con FEstero v Římě.

ČI. 5.

Závazky znějící na jinou než na tuzemskou 
měnu budou, pokud není nutno použiti usta­
novení čl. 7 tohoto opatřeni, přepočítány střed­
ním kursem této měny na Pražské burse, zna­
menaným v den předcházející platu.

Čl. 6.

(i) Dlužníci v Italsko-albánské celní unii 
budou konali platy určené k převodu do Pro­
tektorátu Čechy a Morava složením dlužné 
částky u ústavu Istituto Nazionale per i Cambi 
con FEstero, Řím, ve prospěch Německé súčto­
vací pokladny, Berlin.

(-') Věřitelé v Protektorátu Čechy a Morava 
obdrží hodnotu svých pohledávek prostřednic­
tvím clearingového účtu „Platební styk s ci­
zinou" Národní banky pro Čechy a Moravu 
v Praze, vedeného u Německé súčtovací po­
kladny, Berlin.

čl. 7.

(i) Ustanovení tohoto opatření vztahují se 
také na platební styk mezi územím bývalé 
Jugoslávie, přičleněným k Itálii a Albánii, 
jakož i černou Horou a mezi Protektorátem 
Čechy a Morava s výjimkou částek splatných 
před 1. červencem 1941, které již dlužníci 
vplatili podle předpisů o platebním styku mezi 
Říší a Jugoslávií a mezi Protektorátem Čechy 
a Morava a Jugoslávií,

(2) Pro závazky vzniklé před 1. červencem 
1941, znějící na dináry, platí přepočítací kurs

124*



960 ' 188/1948

giít der Umrechnungkurs 100 Din. = 5 RM 
oder 50 K. Die Umrechnung der auf eine andere 
Wahrung ais auf Dinár lautenden Verbindlich- 
keiten erfolgt zu dem an den Borsen in Berlin 
und in Rom am Vortage der Zahlung amtlich 
notierten Kurs der betreffenden Wahrung.

Art. 8.

Fallweise kaňň bestimmt werdefl, dafi die 
Zahlung in einer anderen ais in dieser Verfii- 
gung festgesétzten Weise durcbgefiihrt wer- 
den soli.

* Art. 9.

Fiir Eiňzahlungen bei der Nationalbaňk 
fiir Bohmeň und Mahren in Prag zugunsten 
ihres in Reichsmark bei der Deutschen Ver- 
rechnungskasse in Berlin gefiihrten Clearing- 
kontos „Zahlungsverkehr mit dem Auslanď' 
sowie fiir Auszahlungen aus diesem. Konto gel- 
ten die Bestimmungen des Art. 2 der durch 
die Kundmachung des Finaňzministers vom
10. Juli 1940, Slg. Nr. 224, verlautbarten Ver- 
fiigung der Nationalbank fiir Bohmen und 
Máhreň. in Prag vom 8. Juli 1940 liber die 
Konzentration der Sammelkoňten (Clearing- 
koňten).

Art. 10.

Die durch die Kundmachung des Finanz- 
ministers vom 25. Dezember 1941, Slg. Nr. 464, 
verláutbarte Verfugung der Nationalbank fiir 
Bohmen und Mahren in Prag vom 15. Dezem­
ber 1941 tritt au Ber Kraft.

Prag, den 10. Juni 1948.

Nationalbank fiir Bohmen und
Mahren in Prag

✓

, , Der Gouverneur:

Dr. Dvořák m. p.

Der Bankrat: Der Oberdirektor:

Dr. šádek m. p. Dr. Peroutka m. p.

100 Din. =- 5 RM nebo 50 K. Přepočet závazků, 
znějících na jinou měnu než na dináry, provede 
se podle kursu příslušné měny úředně zname­
naného na bursách v Berlinu a v Římě v den 
předcházející platu.

čl. 8.

Případ od případu může býti stanoveno, že 
platba má býti provedena jiným než v tomto 
opatření stanoveným způsobem.

Čl. 9.

Pro vplaty u Národní banky pro Čechy a 
Moravu v Praze ve prospěch jejího clearingo­
vého účtu „Platební styk s cizinou1', vedeného 
v říšských markách u Německé súčtovací po­
kladny, Berlin, jakož i pro výplaty z tohoto 
účtu platí ustanovení čl. 2 opatření Národní 
banky pro Čechy a Moravu v Praze ze dne
8. července 1940, o soustředění sběrných 
(clearingových) účtů, uveřejněného vyhláškou 
ministra financí ze dne 10. července 1940, 
č. 224 Sb.

Čl. 10.

Opatření Národní banky pro Čechy a Moravu 
v Praze ze dne 15. prosince 1941, uveřejněné 
vyhláškou ministra financí ze dne 25. prosince 
1941, č. 464 Sb., pozbývá účinnosti.

V Praze dne 10. června 1943.

Národníbanka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel.

Dr. šádek v. r Dr. Peroutka v. v.


